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RÉVISION DE LA CONSTITUTION
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(Déposée par Mme Freya Piryns, MM. Philippe
Mahoux, Bert Anciaux, Bart Tommelein, Dirk
Claes, Marcel Cheron, Francis Delpérée et Mme

Christine Defraigne)

DÉVELOPPEMENTS

La présente proposition de révision de la Constitu-
tion doit être lue conjointement avec les autres
propositions de révision des articles 43, 44, 46, 56,
57, 64, 67, 69, 70, 71, 72, 74, 75, 76, 77, 78, 79, 80,
81, 82, 100, 119 et 167 de la Constitution, déposées
concomitamment au Parlement (Doc. Sénat nos 5-
1720/1; 5-1721/1; 5-1722/1; 5-1731/1; 5-1732/1; 5-
1723/1; 5-1724/1; 5-1726/1; 5-1727/1; 5-1728/1; 5-
1729/1; 5-1734/1; 5-1737/1; 5-1738/1; 1735/1; 5-
1736/1; 5-1739/1; 5-1740/1; 5-1741/1; 5-1742/1; 5-
1733/1; 5-1730/1; 5-1743/1). Les développements
joints à la proposition de révision de l'article 43
(Doc. Sénat, no 5-1720/1) donnent un aperçu de
l'ensemble de la réforme du système bicaméral.

Conformément à la déclaration de révision du 7 mai
2010 (Moniteur belge du 7 mai 2010), l'article 68 de la
Constitution est ouvert à révision.

La présente révision vise à modifier le mode de
désignation des sénateurs. Aujourd'hui, la répartition
entre les formations politiques des sièges de sénateurs
de communauté et de sénateurs cooptés est basée sur
le résultat des élections des sénateurs élus directement.
Dans le futur Sénat, il n'y aura plus de sénateurs élus
directement. Ce système doit dès lors être modifié.

BELGISCHE SENAAT

ZITTING 2011-2012

19 JULI 2012

HERZIENING VAN DE GRONDWET

Voorstel tot herziening van artikel 68
van de Grondwet

(Ingediend door mevrouw Freya Piryns, de heer
Philippe Mahoux, Bert Anciaux, Bart Tommelein,
Dirk Claes, Marcel Cheron, Francis Delpérée en

mevrouw Christine Defraigne)

TOELICHTING

Dit voorstel tot herziening van de Grondwet moet
samen worden gelezen met de andere hiermee gelijk-
tijdig in het Parlement ingediende voorstellen tot
herziening van de artikelen 43, 44, 46, 56, 57, 64, 67,
69, 70, 71, 72, 74, 75, 76, 77, 78, 79, 80, 81, 82, 100,
119 en 167 van de Grondwet (Stukken Senaat, nrs. 5-
1720/1; 5-1721/1; 5-1722/1; 5-1731/1; 5-1732/1; 5-
1723/1; 5-1724/1; 5-1726/1; 5-1727/1; 5-1728/1; 5-
1729/1; 5-1734/1; 5-1737/1; 5-1738/1; 1735/1; 5-
1736/1; 5-1739/1; 5-1740/1; 5-1741/1; 5-1742/1; 5-
1733/1; 5-1730/1; 5-1743/1). De toelichting bij het
voorstel tot herziening van artikel 43 (Stuk Senaat,
nr. 5-1720/1) geeft een overzicht van de gehele
hervorming van het tweekamerstelsel.

Overeenkomstig de verklaring tot herziening van de
Grondwet van 7 mei 2010 (Belgisch Staatsblad van
7 mei 2010) is artikel 68 van de Grondwet voor
herziening vatbaar.

Deze herziening beoogt de manier van aanwijzing
van de senatoren te wijzigen. Thans wordt de verde-
ling van de zetels van de gemeenschapssenatoren en
de gecoöpteerde senatoren gegrond op de uitslag van
de verkiezingen van de rechtstreeks verkozen sena-
toren. In de toekomstige Senaat zullen geen senatoren
meer rechtstreeks worden verkozen. Deze regeling
dient bijgevolg te worden gewijzigd.
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Répartition des sièges des sénateurs des entités
fédérées

La révision a pour but de répartir les sièges des
sénateurs des entités fédérées sur la base des élections
pour les parlements de communauté et de région.

Cette répartition se fera par groupe linguistique.
Ainsi, les vingt-neuf sièges de sénateurs des entités
fédérées qui feront partie du groupe linguistique
néerlandais seront répartis en fonction des résultats
de la dernière élection du Parlement flamand. Pour la
répartition des sièges des sénateurs des entités fédérées
qui font partie du groupe linguistique français, le
chiffre électoral des listes présentées aux élections du
Parlement de la Région wallonne sera additionné au
chiffre électoral des listes présentées pour le groupe
linguistique français aux élections du Parlement de la
Région de Bruxelles-Capitale.

La répartition se fera en tout cas selon un système
qui garantit une représentation proportionnelle en une
seule dévolution. Ce système sera plus amplement
élaboré par le législateur.

Pour la désignation du sénateur de la Communauté
germanophone, le système actuel est maintenu.

Répartition des sénateurs cooptés

L'Accord institutionnel prévoit que les sénateurs
cooptés seront répartis selon le nombre de votes
exprimés pour l'élection de la Chambre des représen-
tants. Le nombre de sièges qui revient à chaque groupe
linguistique étant fixé, la répartition doit également se
faire par groupe linguistique.

Pour le groupe linguistique néerlandais, cette
répartition se fera sur la base des votes dans les
circonscriptions de la Flandre Occidentale, de la
Flandre Orientale, du Limbourg, d'Anvers, du Brabant
flamand et de Bruxelles-Capitale, et pour le groupe
linguistique français sur la base des votes exprimés
dans les circonscriptions du Hainaut, de Namur, de
Liège, du Luxembourg, du Brabant wallon, de
Bruxelles-Capitale et de l'arrondissement administratif
de Hal-Vilvorde.

Le législateur spécial déterminera les circonscrip-
tions territoriales qui sont prises en considération pour
la répartition des sièges des sénateurs cooptés du
groupe linguistique néerlandais, respectivement du
groupe linguistique français du Sénat.

La présente proposition relève de la recherche d'un
indispensable équilibre entre les intérêts des différen-
tes communautés et régions au sein de l'État belge, et
vise à éviter de nouveaux affrontements communau-

Zetelverdeling voor de deelstaatsenatoren

De herziening strekt ertoe de zetels van de deel-
staatsenatoren te verdelen op basis van de verkiezin-
gen van de Gemeenschaps- en Gewestparlementen.

De verdeling van de zetels van de deelstaatsena-
toren zal per taalgroep gebeuren. Zo zullen de
29 zetels van de deelstaatsenatoren die deel uitmaken
van de Nederlandse taalgroep worden verdeeld op
basis van de laatste verkiezingsuitslag van het Vlaams
Parlement. Voor de verdeling van de zetels van de
deelstaatsenatoren van de Franse taalgroep, zal het
behaalde stemcijfer van de lijsten bij de verkiezingen
van het Parlement van het Waalse Gewest worden
opgeteld bij het behaalde stemcijfer van de lijsten voor
de Franse taalgroep bij de verkiezingen van het
Parlement van het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest.

De zetelverdeling zal in elk geval moeten gebeuren
in één beweging volgens een stelsel dat de evenredige
vertegenwoordiging waarborgt. Dat stelsel zal door de
wetgever nader worden uitgewerkt.

Voor de aanwijzing van de senator van de Duits-
talige Gemeenschap wordt de huidige regeling be-
houden.

Zetelverdeling gecoöpteerde senatoren

Het Institutioneel Akkoord bepaalt dat de gecoöp-
teerde senatoren worden verdeeld volgens het aantal
uitgebrachte stemmen voor de verkiezing van de
Kamer van volksvertegenwoordigers. Aangezien het
aantal zetels dat elke taalgroep toekomt wordt vast-
gelegd, moet de zetelverdeling ook per taalgroep
gebeuren.

Voor de Nederlandse taalgroep zal dit gebeuren op
basis van de stemmen in de kieskringen Oost-
Vlaanderen, West-Vlaanderen, Limburg, Antwerpen,
Vlaams-Brabant en Brussel-Hoofdstad, en voor de
Franse taalgroep op basis van de stemmen in de
kieskringen van Henegouwen, Namen, Luik, Luxem-
burg, Waals-Brabant, Brussel-Hoofdstad en het admi-
nistratief arrondissement van Halle-Vilvoorde.

De bijzondere wetgever zal bepalen welke territo-
riale omschrijvingen in aanmerking komen voor de
zetelverdeling van de gecoöpteerde senatoren van de
Nederlandse, respectievelijk de Franse taalgroep van
de Senaat.

Het zal aan de wetgever zijn om een evenwicht te
vinden tussen de belangen van de verschillende
gemeenschappen en gewesten binnen de Belgische
Staat en nieuwe communautaire conflicten te vermij-
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taires. La Cour constitutionnelle a déjà retenu à de
nombreuses occasions l'importance de telles mesures
pour l'équilibre et la paix communautaires. Elle a aussi
reconnu leur validité au regard des principes d'égalité
et de non-discrimination, pour autant que les mesures
soient proportionnées à l'objectif poursuivi.

Cette proposition doit donc être lue conjointement
avec la proposition de loi spéciale portant modification
du Code électoral, déposée simultanément au Parle-
ment avec la présente proposition de révision de la
Constitution (Doc. Sénat, no 5-1745/1). Ces deux
propositions révèlent une unité d'intention certaine et
non équivoque entre la présente démarche du Consti-
tuant, d'une part, et la proposition de loi spéciale
modifiant le Code électoral soumise concomitamment
au Parlement d'autre part.

La section législation du Conseil d'État confirme
cette position et reconnait que c'est en essence la tâche
du législateur de déterminer de quelle manière il y a
lieu d'atteindre l'équilibre recherché.

«Comme l'indique notamment la jurisprudence de
la Cour européenne des droits de l'homme et de la
Cour constitutionnelle, lorsque l'on apprécie divers
éléments d'une réforme de l'État, il importe de
considérer l'ensemble de la réforme. Lorsque l'on
cherche à atteindre un équilibre au sein de l'État
fédéral au moyen d'un ensemble complexe de règles,
une certaine limitation des droits fondamentaux ou
une certaine différence de traitement entre des
catégories de personnes peut se justifier au regard
de l'objectif poursuivi par l'ensemble de la réforme
— « [la sauvegarde d'] un intérêt public supérieur »
—, à tout le moins dans la mesure où les mesures
prises peuvent être raisonnablement considérées
comme n'étant pas disproportionnées à l'objectif
poursuivi par le législateur. C'est d'autant plus vrai
lorsque « l'équilibre ainsi créé repose sur un large
consensus entre les communautés ».

Dans une telle matière, c'est par essence au
législateur qu'il appartient de juger de quelle manière
il y a lieu d'atteindre l'équilibre recherché (1). »

Une liste ne peut être prise en considération qu'une
seule fois. Si une liste a déjà été prise en compte pour
la répartition des sièges du groupe linguistique
néerlandais, cette liste ne sera plus prise en considéra-
tion pour le calcul des voix du groupe linguistique
français, et réciproquement.

Le législateur précisera davantage ces règles.

La cooptation des sénateurs aura lieu après l'élec-
tion de la Chambre des représentants sur la base du

(1) Doc. Parl. Sénat, 2011-2012, 5-1565/2, p. 6.

den. Het Grondwettelijk Hof heeft al herhaaldelijk het
belang benadrukt van dergelijke maatregelen voor het
evenwicht en de vrede tussen gemeenschappen. Het
Hof heeft ook de geldigheid ervan erkend in het licht
van de beginselen van gelijkheid en non-discriminatie,
voor zover de maatregelen in verhouding staan tot het
beoogde doel.

Dit voorstel dient dus samen te worden gelezen met
het voorstel van bijzondere wet tot wijziging van het
Kieswetboek, dat gelijktijdig met het huidige voorstel
tot herziening van de Grondwet werd ingediend in het
Parlement (Stuk Senaat, nr. 5-1745/1). Deze twee
voorstellen getuigen van een zekere en onbetwistbare
eenheid van opzet tussen het huidige voorstel tot
herziening wat de Grondwetgever onderneemt ener-
zijds en het hiermee gelijktijdig in het Parlement
ingediende voorstel van bijzondere wet tot wijziging
van het Kieswetboek anderzijds.

De Afdeling Wetgeving Raad van State bevestigde
deze stelling en erkende dat het bij uitstek de taak is
van de wetgever om te bepalen hoe het beoogde
evenwicht moet worden gerealiseerd.

«Zoals onder meer uit de rechtspraak van het
Europees Hof voor de rechten van de mens en het
Grondwettelijk Hof blijkt, is het bij de beoordeling van
diverse onderdelen van een hervorming van de staat
van belang om aandacht te hebben voor het geheel
van de hervorming. Waar een evenwicht wordt
nagestreefd binnen de federale staat, te realiseren
door middel van een complex geheel van regels, kan
een bepaalde beperking van grondrechten of een
bepaald verschil in behandeling tussen categorieën
personen zijn verantwoording vinden in het met de
hele hervorming nagestreefde doel — « de beveiliging
van een hoger openbaar belang » —, in zoverre
althans de genomen maatregelen redelijkerwijze kun-
nen worden aangezien als niet onevenredig met het
door de wetgever nagestreefde doel. Dit is des te meer
het geval waar « het [...] tot stand gebrachte even-
wicht steunt op een ruime consensus tussen de
gemeenschappen ».

Het is in een dergelijke aangelegenheid bij uitstek
de taak van de wetgever om te oordelen hoe het
beoogde evenwicht gerealiseerd moet worden (1). »

Een lijst kan slechts één keer in aanmerking worden
genomen. Indien een lijst reeds in aanmerking werd
genomen voor de verdeling van de zetels van de
Nederlandse taalgroep, zal deze bijgevolg niet in
aanmerking genomen worden bij de berekening van
de stemmen in de Franse taalgroep, en vice versa.

De wetgever zal deze regeling nader uitwerken.

De coöptatie van de senatoren zal gebeuren na de
verkiezing van de Kamer van volksvertegenwoordi-

(1) Parl. St. Senaat, 2011-2012, 5-1565/2, blz. 6.
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système de représentation proportionnelle utilisé à
l'article 63, § 2, de la Constitution, à savoir le système
du plus grand reste. Le législateur précise les
modalités de ce système du plus grand reste.

Les formations politiques de chaque groupe lin-
guistique du Sénat procèdent à la désignation d'autant
de candidats que de sénateurs cooptés qui leur
reviennent.

Disposition transitoire

Puisqu'en 2014, les élections fédérales et les
élections des entités fédérées se tiendront nécessaire-
ment en même temps à la suite de la lecture conjointe
des propositions de révision des articles 46, 65, 117 et
118, § 2, alinéa 4, de la Constitution (Doc. Sénat,
nos 5-1722/1; 5-1750/1; 5-1751/1; 5-1752/1), la ré-
forme du Sénat devrait entrer en vigueur à ce moment-
là de sorte que le Sénat puisse être renouvelé dans son
entièreté sur la base du résultat de ces élections.

Cette disposition entrera par conséquent en vigueur
le jour des élections des parlements de communauté et
de région en 2014, comme l'ensemble de la réforme du
Sénat.

*
* *

gers op basis van een door de wetgever bepaald stelsel
van evenredige vertegenwoordiging gebruikt in arti-
kel 63, § 2, van de Grondwet, te weten, het systeem
van de grootste rest. De wetgever zal de nadere
regelen uitwerken van dit systeem van de grootste rest.

De politieke formaties van elke taalgroep van de
Senaat wijzen evenveel kandidaten aan als er aan hen
gecoöpteerde senatoren toekomen.

Overgangsbepaling

Omdat in 2014 de federale verkiezingen en de
deelstaatverkiezingen noodzakelijk tegelijkertijd zul-
len worden gehouden ten gevolge van de gezamen-
lijke lezing van de voorstellen tot herziening van de
artikelen 46, 65, 117 en 118, § 2, vierde lid, van de
Grondwet (Stuk Senaat, nrs. 5-1722/1; 5-1750/1; 5-
1751/1; 5-1752/1), past het om de hervorming van de
Senaat op dat moment in werking te laten treden,
zodat de Senaat algeheel kan worden vernieuwd op
basis van de uitslag van deze verkiezingen.

Deze bepaling zal bijgevolg in werking treden op de
dag van de verkiezingen van de Gemeenschaps- en
Gewestparlementen in 2014, zoals het geval is voor de
gehele hervorming van de Senaat.

Freya PIRYNS.
Philippe MAHOUX.
Bert ANCIAUX.
Bart TOMMELEIN.
Dirk CLAES.
Marcel CHERON.
Francis DELPÉRÉE.
Christine DEFRAIGNE.

*
* *
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PROPOSITION

Article unique

L'article 68 de la Constitution, modifié par la
révision de la Constitution du 25 février 2005, est
remplacé par ce qui suit :

«Art. 68.

§ 1er. Les sièges du Sénat visés à l'article 67, § 1er,
1o, sont répartis entre les listes en fonction de
l'addition des chiffres électoraux des listes obtenus
dans les différentes circonscriptions électorales à
l'élection du Parlement flamand selon les modalités
prévues par la loi et ce, suivant le système de la
représentation proportionnelle que la loi détermine.

Les listes, dont les chiffres électoraux sont addi-
tionnés en vertu de l'alinéa précédent, ne peuvent
participer à la répartition des sièges du Sénat visés à
l'article 67, § 1er, 1o, que si elles ont obtenu au moins
un siège au Parlement flamand.

Les sièges du Sénat visés à l'article 67, § 1er, 2o à 4o,
sont répartis entre les listes en fonction de l'addition
des chiffres électoraux des listes obtenus aux élections
du Parlement de la Région wallonne et des listes pour
le groupe linguistique français obtenus dans les
différentes circonscriptions aux élections du Parlement
de la Région de Bruxelles-Capitale selon les modalités
prévues par la loi et ce, suivant le système de la
représentation proportionnelle que la loi détermine.

Les listes, dont les chiffres électoraux sont addi-
tionnés en vertu de l'alinéa précédent, ne peuvent
participer à la répartition des sièges du Sénat visés à
l'article 67, § 1er, 2o à 4o, que si elles ont obtenu au
moins un siège respectivement au Parlement wallon,
au Parlement de la Communauté française et au
groupe linguistique français du Parlement de la
Région de Bruxelles-Capitale.

La loi règle la désignation des sénateurs visés à
l'article 67, § 1er, 1o à 4o, à l'exception des modalités
déterminées par une loi adoptée à la majorité prévue à
l'article 4, dernier alinéa, qui sont réglées par décret
par les parlements de communauté, chacun en ce qui
le concerne. Ce décret doit être adopté à la majorité
des deux tiers des suffrages exprimés, à condition que
la majorité des membres du Parlement concerné soit
présente.

Le sénateur visé à l'article 67, § 1er, 5o, est désigné
par le Parlement de la Communauté germanophone à
la majorité absolue des suffrages exprimés.

VOORSTEL

Enig artikel

Artikel 68 van de Grondwet, gewijzigd bij de
herziening van de Grondwet van 25 februari 2005,
wordt vervangen als volgt :

«Art. 68.

§ 1. De senaatszetels bedoeld in artikel 67, § 1, 1o,
worden verdeeld onder de lijsten volgens het door de
wet bepaalde stelsel van evenredige vertegenwoordi-
ging in functie van de opgetelde stemcijfers van de
lijsten, behaald in de verschillende kieskringen bij de
verkiezing van het Vlaams Parlement, overeenkomstig
de bij wet bepaalde regels.

De lijsten, waarvan de stemcijfers worden opgeteld
krachtens het vorige lid, mogen enkel deelnemen aan
de zetelverdeling voor de Senaat bedoeld in artikel 67,
§ 1, 1o, indien zij minstens één zetel in het Vlaams
Parlement hebben behaald.

De senaatszetels bedoeld in artikel 67, § 1, 2o tot 4o,
worden verdeeld onder de lijsten volgens het door de
wet bepaalde stelsel van evenredige vertegenwoordi-
ging in functie van de opgetelde stemcijfers van de
lijsten, behaald in de verschillende kieskringen bij de
verkiezingen van het Parlement van het Waalse
Gewest en van de lijsten voor de Franse taalgroep,
behaald bij de verkiezingen van het Parlement van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, overeenkomstig de
bij wet bepaalde regels.

De lijsten, waarvan de stemcijfers worden opgeteld
krachtens het vorige lid, mogen enkel deelnemen aan
de zetelverdeling voor de Senaat bedoeld in artikel 67,

2o 4o§ 1, tot , indien deze minstens één zetel in
respectievelijk het Waals Parlement, het Parlement van
de Franse Gemeenschap en de Franse taalgroep van
het Parlement van het Brusselse Hoofdstedelijke
Gewest hebben behaald.

De wet regelt de aanwijzing van de senatoren
bedoeld in artikel 67, § 1, 1o tot 4o, met uitzondering
van de nadere regelen die overeenkomstig een wet,
aangenomen met de meerderheid bepaald in artikel 4,
laatste lid, door de gemeenschapsparlementen, ieder
wat hem betreft, bij decreet worden vastgesteld. Dat
decreet moet worden aangenomen met een meerder-
heid van twee derden van de uitgebrachte stemmen, op
voorwaarde dat de meerderheid van de leden van het
betrokken Parlement aanwezig is.

De senator bedoeld in artikel 67, § 1, 5o, wordt
aangewezen door het Parlement van de Duitstalige
Gemeenschap bij volstrekte meerderheid van de uit-
gebrachte stemmen.
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§ 2. Les sièges du Sénat visés à l'article 67, § 1er, 6o

et 7o, sont répartis entre les listes en fonction du
chiffre électoral des listes obtenu à l'élection de la
Chambre des représentants selon les modalités prévues
par la loi, suivant le système de la représentation
proportionnelle que la loi détermine. Ce système est
celui utilisé à l'article 63, § 2, de la Constitution. Une
loi adoptée à la majorité prévue à l'article 4, dernier
alinéa, détermine les circonscriptions territoriales dont
les voix sont prises en compte pour la répartition des
sièges des sénateurs cooptés du groupe linguistique
néerlandais, respectivement du groupe linguistique
français du Sénat.

Une liste ne peut être prise en considération que
pour la répartition des sièges d'un seul groupe
linguistique.

La loi règle la désignation des sénateurs visés à
l'article 67, § 1er, 6o et 7o.

Disposition transitoire

Le présent article entre en vigueur le jour des
élections en vue du renouvellement intégral des
parlements de communauté et de région en 2014.
Jusqu'à cette date, les dispositions suivantes restent
d'application :

§ 1er. Le nombre total des sénateurs visés à l'arti-
cle 67, § 1er, 1o, 2o, 3o, 4o, 6o et 7o, est réparti au sein
de chaque groupe linguistique en fonction du chiffre
électoral des listes obtenu à l'élection des sénateurs
visés à l'article 67, § 1er, 1o et 2o, suivant le système de
la représentation proportionnelle que la loi détermine.

Pour la désignation des sénateurs visés à l'article 67,
§ 1er, 3o et 4o, sont uniquement prises en considération
les listes sur lesquelles au moins un sénateur visé à
l'article 67, § 1er, 1o et 2o, est élu et pour autant qu'un
nombre suffisant de membres élus sur ces listes siège,
selon le cas, au sein du Parlement de la Communauté
flamande ou du Parlement de la Communauté fran-
çaise.

Pour la désignation des sénateurs visés à l'article 67,
§ 1er, 6o et 7o, sont uniquement prises en considération
les listes sur lesquelles au moins un sénateur visé à
l'article 67, § 1er, 1o et 2o, est élu.

§ 2. Pour l'élection des sénateurs visés à l'article 67,
§ 1er, 1o et 2o, le vote est obligatoire et secret. Il a lieu à
la commune, sauf les exceptions que la loi détermine.

§ 3. Pour l'élection des sénateurs visés à l'article 67,
§ 1er, 1o et 2o, la loi détermine les circonscriptions
électorales et la composition des collèges électoraux;
elle détermine en outre les conditions auxquelles il

§ 2. De senaatszetels bedoeld in artikel 67, § 1, 6o

en 7o, worden verdeeld onder de lijsten overeenkom-
stig de bij wet bepaalde regels in functie van het
opgetelde stemcijfer van de lijsten behaald bij de
verkiezing van de Kamer van volksvertegenwoordi-
gers, volgens het door de wet bepaalde stelsel van
evenredige vertegenwoordiging. Dit stelsel is het
stelsel dat gebruikt wordt in artikel 63, § 2, van de
Grondwet. Een wet aangenomen met de in artikel 4,
laatste lid, bepaalde meerderheid, bepaalt welke
territoriale omschrijvingen in aanmerking komen voor
de zetelverdeling van de gecoöpteerde senatoren van
de Nederlandse, respectievelijk de Franse taalgroep
van de Senaat.

Een lijst kan slechts in aanmerking worden ge-
nomen voor de zetelverdeling van een enkele taal-
groep.

De wet bepaalt de aanwijzing van de senatoren
bedoeld in artikel 67, § 1, 6o en 7o.

Overgangsbepaling

Dit artikel treedt in werking op de dag van de
verkiezingen met het oog op de algehele vernieuwing
van de Gemeenschaps- en Gewestparlementen in
2014. Tot die datum blijven de volgende bepalingen
van toepassing :

§ 1. Het totaal aantal senatoren bedoeld in arti-
kel 67, § 1, 1o, 2o, 3o, 4o, 6o en 7o, wordt in elke
taalgroep, op grond van het stemcijfer van de lijsten
behaald bij de verkiezing van de senatoren bedoeld in
artikel 67, § 1, 1o en 2o, verdeeld volgens het stelsel
van evenredige vertegenwoordiging dat door de wet
wordt vastgesteld.

Voor de aanwijzing van de senatoren bedoeld in
artikel 67, § 1, 3o en 4o, komen alleen de lijsten in
aanmerking waarop ten minste een senator bedoeld in
artikel 67, § 1, 1o en 2o, gekozen is en voor zover
voldoende op deze lijsten gekozen leden zitting
hebben in, naar gelang van het geval, het Parlement
van de Vlaamse Gemeenschap of het Parlement van de
Franse Gemeenschap.

Voor de aanwijzing van de senatoren bedoeld in
artikel 67, § 1, 6o en 7o, komen alleen de lijsten in
aanmerking waarop ten minste een senator bedoeld in
artikel 67, § 1, 1o en 2o, gekozen is.

§ 2. Voor de verkiezing van de senatoren bedoeld in
artikel 67, § 1, 1o en 2o, is de stemming verplicht en
geheim. Zij heeft plaats in de gemeente, behoudens de
bij de wet te stellen uitzonderingen.

§ 3. Voor de verkiezing van de senatoren bedoeld in
artikel 67, § 1, 1o en 2o, bepaalt de wet de kieskringen
en de samenstelling van de kiescolleges; zij bepaalt
eveneens de voorwaarden waaraan men moet voldoen
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faut satisfaire pour pouvoir être électeur, de même que
le déroulement des opérations électorales.

La loi règle la désignation des sénateurs visés à
l'article 67, § 1er, 3o à 5o, à l'exception des modalités
désignées par une loi adoptée à la majorité prévue à
l'article 4, dernier alinéa, qui sont réglées par décret
par les parlements de communauté, chacun en ce qui
le concerne. Ce décret doit être adopté à la majorité
des deux tiers des suffrages exprimés, à condition que
la majorité des membres du Parlement concerné soit
présente.

Le sénateur visé à l'article 67, § 1er, 5o, est désigné
par le Parlement de la Communauté germanophone à
la majorité absolue des suffrages exprimés.

La loi règle la désignation des sénateurs visés à
l'article 67, § 1er, 6o et 7o. »

12 juillet 2012.

om kiezer te zijn, alsmede het verloop van de
kiesverrichtingen.

De wet regelt de aanwijzing van de senatoren
bedoeld in artikel 67, § 1, 3o tot 5o, met uitzondering
van de nadere regelen die overeenkomstig een wet,
aangenomen met de meerderheid bepaald in artikel 4,
laatste lid, door de gemeenschapsparlementen, elk
voor zich, bij decreet worden vastgesteld. Dat decreet
moet worden aangenomen met een meerderheid van
twee derden van de uitgebrachte stemmen, op voor-
waarde dat de meerderheid van de leden van het
betrokken Parlement aanwezig is.

De senator bedoeld in artikel 67, § 1, 5o, wordt
aangewezen door het Parlement van de Duitstalige
Gemeenschap bij volstrekte meerderheid van de uit-
gebrachte stemmen.

De wet regelt de aanwijzing van de senatoren
bedoeld in artikel 67, § 1, 6o en 7o. »

12 juli 2012.

Freya PIRYNS.
Philippe MAHOUX.
Bert ANCIAUX.
Bart TOMMELEIN.
Dirk CLAES.
Marcel CHERON.
Francis DELPÉRÉE.
Christine DEFRAIGNE.
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